
kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodmi:  
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kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodmi:  

4.1.b) Chemické prevádzky na výrobu základných organických chemických látok – 

organické zlúčeniny obsahujúce kyslík, ako sú  alkoholy, aldehydy, ketóny, 

karboxylové kyseliny, estery, acetáty, étery, peroxidy, epoxidové živice 

4.1.d) Chemické prevádzky na výrobu základných organických chemických látok – 

organické zlúčeniny obsahujúce dusík, ako sú amíny, amidy, nitroderiváty, 

nitrily, kyanatany, izokyanatany,   

 

ktorej prevádzkovateľom je Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, 

IČO: 35 826 487 nasledovne: 

 

1. V povolení sa za odstavec znejúci:  

„y)   podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 a § 67 ods. 2 stavebného zákona 

vydáva rozhodnutie o predĺžení platnosti stavebného povolenia 

č. 1498-36863/2009/Goc,Poj/370211506/Z3-SP zo dňa 13. 11. 2009 na uskutočnenie 

stavby  „Plnenie PADA do autocisterien“   

 

v rozsahu: 

stavebného objektu SO 12  

prevádzkového súboru PS 04  

 

v katastrálnom území: Močenok 

na pozemkoch par. č.:  6040/1 – reg. „C“ – podľa LV č. 841  

účel stavby:   inţinierska stavba – komplexná priemyselná stavba – 

– stavba chemických zariadení. 

charakter stavby:  trvalá“ 

 

dopĺňa text: 

„z) v oblasti ochrany ovzdušia  

- podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. c) 

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší  

 

udeľuje súhlas na zmenu využívania technologického zariadenia stacionárneho 

zdroja znečisťovania v súvislosti s výrobou Dusantoxu IPPD na výrobnej linke 

Dusantoxu 6PPD   

 

- podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. c) 

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší  

 

udeľuje súhlas na skúšobnú prevádzku technologického zariadenia 

 stacionárneho zdroja znečisťovania v súvislosti s výrobou Dusantoxu IPPD  

na výrobnej linke Dusantoxu 6PPD 

 

- podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 7 zákona o IPKZ   

 

určuje emisné limity a všeobecné podmienky prevádzkovania.“ 
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2. Text v znení: 

„Prevádzka je umiestnená: 

v k. ú.: Močenok 

na p. č.: 6040/1, 6040/10, 6040/11, 6040/12, 6040/13, 6040/14, 6040/15, 6040/16, 

6040/17, 6040/18, 6040/19, 6040/20, 6040/204, 6040/315, 6040/318, 6040/327, 

6040/328, 6040/388, 6040/391, 6040/392, 6040/393, 6040/394, 6040/395, 

6040/396, 6040/397, 6040/416, 6040/419, 6040/449, 6040/459 

v k. ú.: Trnovec nad Váhom 

na p. č.: 1393/4, 1399/2, 1572/4, 1572/5, 1572/6, 1572/7, 1572/8, 1572/9, 1572/10, 

1572/11, 1572/12, 1572/13, 1572/14, 1572/15, 1572/16, 1572/18, 1579/2, 1579/7, 

1579/8, 1579/9, 1579/10, 1579/15, 1579/94, 1579/135 

v k. ú.: Šaľa 

na p. č.: 5245, 5759/3, 5759/4, 5759/5, 5759/6, 5759/7, 5759/8, 5759/9, 5759/10, 5759/11, 

5759/12, 5759/13, 5759/16, 5759/17, 5759/19, 5759/20, 5759/21, 5759/23“ 

 

sa nahrádza novým znením: 

„Prevádzka je umiestnená: 

v k. ú.: Močenok 

na p. č.: 6040/1, 6040/10, 6040/11, 6040/12, 6040/13, 6040/14, 6040/15, 6040/16, 

6040/17, 6040/18, 6040/19, 6040/20, 6040/204, 6040/314, 6040/315, 6040/318, 

6040/324, 6040/325, 6040/327, 6040/328, 6040/329, 6040/388, 6040/391, 

6040/392, 6040/393, 6040/394, 6040/395, 6040/396, 6040/397, 6040/416, 

6040/419, 6040/449, 6040/459 

v k. ú.: Trnovec nad Váhom 

na p. č.: 1393/4, 1399/2, 1572/2, 1572/4, 1572/5, 1572/6, 1572/7, 1572/8, 1572/9, 1572/10, 

1572/11, 1572/12, 1572/13, 1572/14, 1572/15, 1572/16, 1572/18, 1579/2, 1579/6, 

1579/7, 1579/8, 1579/9, 1579/10, 1579/15, 1579/94, 1579/135 

v k. ú.: Šaľa 

na p. č.: 5245, 5759/3, 5759/4, 5759/5, 5759/6, 5759/7, 5759/8, 5759/9, 5759/10, 5759/11, 

5759/12, 5759/13, 5759/16, 5759/17, 5759/19, 5759/20, 5759/21, 5759/23“ 

 

3. V bode I.B.1 Charakteristika prevádzky sa údaje o projektovanej kapacite výroby 

v znení: 

„Projektovaná kapacita výroby je pre jednotlivé časti prevádzky nasledovná: 

PADA (4-ADFA)    18 000 t.r
-1 

Dusantox IPPD    5 000 t.r
-1

 

Dusantox 6PPD    20 000 t.r
-1 

Dusantox – 86     1 100 t.r
-1

 

  Dusantox L     1 000 t.r
-1 

 MIBK     800 t.r
-1

 

 Finalizácia Dusantoxov   28 000 t.r
-1

 

 Výroba a regenerácia Pd/C katalyzátora 60 t.r
-1

“ 

 

nahrádzajú novým znením: 

„Projektovaná kapacita výroby je pre jednotlivé časti prevádzky nasledovná: 

PADA (4-ADFA)    18 000 t.r
-1 
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Dusantox PPD (IPPD + 6PPD)  25 000 t.r
-1

 

Dusantox – 86     1 100 t.r
-1

 

  Dusantox L     1 000 t.r
-1 

 MIBK     800 t.r
-1

 

 Finalizácia Dusantoxov   28 000 t.r
-1

 

 Výroba a regenerácia Pd/C katalyzátora 60 t.r
-1

“ 

 

4. V bode I.B.2 Opis prevádzky, v časti Súčasťou povoľovanej prevádzky sú objekty, časť 

„Dusantox“ sa do zoznamu objektov, ktoré sú súčasťou prevádzky dopĺňajú nasledovné 

objekty:  

„ objekt 34-14 Sklad  

 objekt 34-38 Sklad 

 objekt 34-43 Plniaca rampa 

 objekt 34-46 Čerpacia stanica 

 objekt 34-47 Sklad“  

 

5. V bode I.B.2 Výstupy z prevádzky, v časti Emisie znečisťujúcich látok sú 

z povoľovanej prevádzky odvádzané z nasledovných miest vypúšťania, sa v tabuľke 

nasledujúcej bezprostredne za textom v znení: 

„ Emisie do ovzdušia“ 

 

sa riadky znejúce:  

„ 

Číslo 

miesta 

vypúšťania 

 

Názov miesta vypúšťania 

 

Znečisťujúca 

látka 

Typ, výška a 

priemer miesta 

vypúšťania 

1.1.3 Chladič E 508 MIBOL, MIBK, 

acetón 

výduch 

16 m 

0,09 m 

1.1.7 Destilačná predloha H 809  MIBOL, MIBK dýchanie zásobníka 

1.1.8 Destilačná predloha H 810 MIBOL, MIBK dýchanie zásobníka 

1.1.12 Kondenzátor E 815 MIBOL výduch 

15 m 

0,04 m 

1.1.21 Kondenzátor E 612  MIBOL výduch 

8,5 m 

0,054 m 

“ 

nahrádzajú novým znením: 

„ 

Číslo 

miesta 

vypúšťania 

 

Názov miesta vypúšťania 

 

Znečisťujúca 

látka 

Typ, výška a 

priemer miesta 

vypúšťania 

1.1.3 Chladič E 508 MIBOL, MIBK, 

acetón, IPOL 

výduch 

16 m 

0,09 m 
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Číslo 

miesta 

vypúšťania 

 

Názov miesta vypúšťania 

 

Znečisťujúca 

látka 

Typ, výška a 

priemer miesta 

vypúšťania 

1.1.7 Destilačná predloha H 809  MIBOL, MIBK, 

acetón, IPOL 

dýchanie zásobníka 

1.1.8 Destilačná predloha H 810 MIBOL, MIBK, 

acetón, IPOL 

dýchanie zásobníka 

1.1.12 Kondenzátor E 815 MIBOL, IPOL výduch 

15 m 

0,04 m 

1.1.21 Kondenzátor E 612  MIBOL, IPOL výduch 

8,5 m 

0,054 m 

“ 

6. V časti II.A Podmienky prevádzkovania sa vkladá nový bod č. 12 v znení: 

„12. Pre zmenu v činnosti povolenú v bode z) povolenia sa určujú tieto podmienky: 

12.1 Prevádzkovateľ počas skúšobnej prevádzky trvajúcej 12 mesiacov odo dňa 

nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia č. 5726-36123/2011/Goc/370211506/Z13 zo 

dňa 15. 12. 2011 preukáţe dodrţiavanie určených emisných limitov pre znečisťujúce 

látky acetón a IPOL emitované do ovzdušia z miesta vypúšťania 1.1.3 Chladič E 508, 

pre znečisťujúcu látku IPOL emitovanú do ovzdušia z miest vypúšťania 1.1.12 

Kondenzátor E 815 a 1.1.21 Kondenzátor E 612. 

12.2 Prevádzkovateľ vypracuje aktualizovaný Súbor technicko-prevádzkových parametrov 

a technicko-organizačných opatrení a predloţí ho Inšpektorátu spolu so ţiadosťou 

o zmenu povolenia v súvislosti s uvedením zdroja znečisťovania ovzdušia do trvalej 

prevádzky prevádzky po jeho zmene.“ 

 

7. V časti II.B. Emisné limity sa bod č. 1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia v znení: 

„1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia 

1.1. Emisné limity pre miesta vypúšťania 1.31.2 a 1.32.1:  

 

Znečisťujúc

a látka 

Zaradenie znečisťujúcej 

látky 

 

Emisný limit 

 

NOx základné znečisťujúce látky 200 mg.m
-3

 

CO základné znečisťujúce látky 100 mg.m
-3 

 

1.2 Všeobecný emisný limit pre tuhé znečisťujúce látky pre miesta vypúšťania č. 1.2.3 

1.2.4 a 1.2.10:  

(základné znečisťujúce látky) 

Pri hmotnostnom toku tuhých znečisťujúcich látok menšom ako 0,5 kg.h
-1

 nesmie 

koncentrácia tuhých znečisťujúcich látok v odpadovom plyne prekročiť hodnotu  

150 mg.m
-3

. 

Pri hmotnostnom toku tuhých znečisťujúcich látok 0,5 kg.h
-1

 a vyššom nesmie 

koncentrácia tuhých znečisťujúcich látok v odpadovom plyne prekročiť hodnotu  

50 mg.m
-3

.  
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1.3. Všeobecný emisný limit pre oxidy síry pre miesto vypúšťania 1.2.4:  

(základné znečisťujúce látky) 

Pri hmotnostnom toku oxidov síry vyššom ako 5 kg.h
-1 

nesmie koncentrácia oxidov síry 

v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 500 mg.m
-3

. Hodnoty hmotnostného toku 

a koncentrácie sa vyjadrujú ako oxid siričitý. 

1.4 Všeobecný emisný limit pre oxidy dusíka pre miesto vypúšťania 1.2.4:  

(základné znečisťujúce látky) 

Pri hmotnostnom toku oxidov dusíka vyššom ako 5 kg.h
-1 

nesmie koncentrácia oxidov 

dusíka v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 500 mg.m
-3

. Hodnoty hmotnostného toku 

a koncentrácie sa vyjadrujú ako oxid dusičitý. 

1.5 Všeobecný emisný limit pre benzén pre miesta vypúšťania 1.1.1 a 1.1.2: 

(znečisťujúce látky s karcinogénnym účinkom – 1. skupina 3. podskupina) 

Pri hmotnostnom toku vyššom ako 25 g.h
-1

 nesmie koncentrácia benzénu v odpadovom 

plyne prekročiť hodnotu 5 mg.m
-3

. 

1.6 Všeobecný emisný limit pre chlór pre miesto vypúšťania 1.2.7:  

(plynné anorganické znečisťujúce látky – 3. skupina 2. podskupina) 

Pri hmotnostnom toku vyššom ako 50 g.h
-1

 nesmie koncentrácia chlóru v odpadovom 

plyne prekročiť hodnotu 5 mg.m
-3

. 

1.7 Všeobecný emisný limit pre anorganické plynné zlúčeniny chlóru vyjadrené ako HCl 

pre miesto vypúšťania č. 1.2.7: 

(plynné anorganické znečisťujúce látky – 3. skupina 3. podskupina) 

Pri hmotnostnom toku vyššom ako 0,3 kg.h
-1

 nesmie koncentrácia anorganických 

plynných zlúčenín chlóru vyjadrených ako HCl v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 

30 mg.m
-3

. 

1.8 Všeobecný emisný limit pre α-metylstyrén pre miesta vypúšťania č. 1.4.1 a 1.4.2: 

(organické plyny a pary  – 4. skupina 2. podskupina)  

Pri hmotnostnom toku vyššom ako 2 kg.h
-1

 nesmie koncentrácia α-metylstyrénu 

v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 100 mg.m
-3

. 

1.9 Všeobecný emisný limit pre toluén pre miesta vypúšťania č. 1.1.1 a 1.1.2: 

(organické plyny a pary  – 4. skupina 2. podskupina)  

Pri hmotnostnom toku vyššom ako 2 kg.h
-1

 nesmie koncentrácia toluénu v odpadovom 

plyne prekročiť hodnotu 100 mg.m
-3

. 

1.10 Všeobecný emisný limit pre acetón  pre miesto vypúšťania 1.31.1: 

(organické plyny a pary – 4. skupina 3. podskupina) 

Pri hmotnostnom toku vyššom ako 3 kg.h
-1

 nesmie koncentrácia acetónu v odpadovom 

plyne prekročiť hodnotu 150 mg.m
-3

. 

1.11 Všeobecný emisný limit pre metanol  pre miesta vypúšťania 1.1.1, 1.1.2 a 1.1.10:  

(organické plyny a pary – 4. skupina 3. podskupina – alkylalkoholy) 

Pri hmotnostnom toku vyššom ako 3 kg.h
-1

 nesmie koncentrácia metanolu v odpadovom 

plyne prekročiť hodnotu 150 mg.m
-3

. 

1.12 Všeobecný emisný limit pre metylizobutanol pre miesta vypúšťania 1.1.12 a 1.1.21:   

(organické plyny a pary – 4. skupina 3. podskupina – alkylalkoholy) 

Pri hmotnostnom toku vyššom ako 3 kg.h
-1

 nesmie koncentrácia metylizobutanolu 

v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 150 mg.m
-3

. 

1.13 Všeobecný emisný limit pre metylizobutylketón  pre miesto vypúšťania 1.3.1:  

(organické plyny a pary – 4. skupina 3. podskupina) 
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Pri hmotnostnom toku vyššom ako 3 kg.h
-1

 nesmie koncentrácia metylizobutylketónu 

v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 150 mg.m
-3

. 

1.14 Všeobecný emisný limit pre organické plyny a pary – 4. skupina 3. podskupina pre 

miesto vypúšťania 1.1.3: 

Pri hmotnostnom toku vyššom ako 3 kg.h
-1

 nesmie celková koncentrácia látok 

3. podskupiny v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 150 mg.m
-3

. 

1.15 Všeobecný emisný limit pre organické plyny a pary pri súčasnom výskyte 

znečisťujúcich látok viacerých podskupín v odpadovom plyne pre miesta vypúšťania 

1.1.1 a 1.1.2: 

(organické plyny a pary – 4. skupina) 

Pri výskyte organických znečisťujúcich látok viacerých podskupín, pri ich celkovom 

hmotnostnom toku vyššom ako 3 kg.h
-1

 nesmie celková koncentrácia týchto látok 

v odpadovom plyne prekročiť súčasne hodnotu 150 mg.m
-3

, pričom sa nesmú prekročiť 

emisné limity určené pre jednotlivé podskupiny 4. skupiny. 

1.16 Podmienky platnosti emisných limitov pre miesto vypúšťania 1.31.2: 

Emisné limity platia pre koncentrácie prepočítané na suchý plyn pri štandardných 

stavových podmienkach 101,325 kPa a 0 °C a pre obsah kyslíka v spalinách vo výške 

3 % obj. 

1.17 Podmienky platnosti emisných limitov pre ostatné miesta vypúšťania. 

Emisné limity platia pre koncentrácie prepočítané na suchý plyn pri štandardných 

stavových podmienkach 101,325 kPa a 0°C a pre koncentráciu kyslíka vztiahnutú na 

mnoţstvo a zloţenie odpadového plynu vyplývajúce z technologického procesu. Pri 

špeciálnych zariadeniach, ako sú napr. varáky, odparky a pod., sa koncentrácie počítajú 

vo vlhkom plyne, t.j. pre takú vlhkosť plynu, ktorá vyplýva z technologického procesu.  

1.18 Všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov emitujúcich tuhé znečisťujúce látky.  

Pri činnostiach, pri ktorých môţu vznikať prašné emisie, a v zariadeniach, v ktorých sa 

vyrábajú, upravujú, dopravujú, vykladajú, nakladajú alebo skladajú prašné látky, je 

potrebné vyuţiť technicky dostupné prostriedky s prihliadnutím na primeranosť 

výdavkov na obmedzenie prašných emisií. Pri posudzovaní rozsahu opatrení je potrebné 

vychádzať najmä z nebezpečnosti prachu, hmotnostného toku emisií, trvania emisií, 

meteorologických podmienok a podmienok okolia. 

Výroba, úprava, doprava, vykladanie a nakladanie prašných materiálov 

Zariadenia na výrobu, úpravu a dopravu prašných materiálov treba zakapotovať. Ak 

nemoţno zabezpečiť prachotesnosť, je potrebné odvádzať prašnú vzdušninu na 

odprášenie. Pri plnení uzatvorených nádob prašnými látkami je potrebné vytlačovaný 

vzduch odvádzať na odprášenie. 

Skladovanie a skládkovanie prašných materiálov 

Pri skladovaní prašných materiálov je potrebné vykonať opatrenia, ako napr.: 

• skladovať prašné materiály najmä v silách, 

• zastrešiť a uzatvoriť sklad prašných materiálov zo všetkých strán, 

• zakryť povrch skladovaných prašných materiálov, 

• udrţiavať potrebnú vlhkosť povrchu uskladnených prašných materiálov. 

1.19 Všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov emitujúcich organické plyny a pary. 

Pri všetkých technologických procesoch a operáciách, počas ktorých sa pracuje s plynmi 

alebo kvapalnými látkami s vysokým parciálnym tlakom pár, je potrebné vyuţiť všetky 

technicky dostupné opatrenia s prihliadnutím na primeranosť nákladov, mnoţstvo 
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manipulovanej látky a jej vlastností na zamedzenie úniku plynov a pár do ovzdušia. Ide 

najmä o tieto opatrenia: 

a) pri skladovaní kvapalných organických látok s tlakom pár väčším ako 1,32 kPa (13 

mbar) pri teplote 20 °C do 76 kPa pri pracovnej teplote je potrebné: 

• zabezpečiť odvod pár z nádrţí s pevnou strechou na ich spätné získavanie 

alebo zneškodňovanie, 

• vykonať iné obdobne účinné opatrenia. 

V prípade odvodu pár z nádrţe musí byť emisný stupeň organických látok 5 % a niţší 

(účinnosť zariadenia 95 % a vyššia). 

b) pri prečerpávaní organických kvapalín, ako napr. pri stáčaní z automobilových alebo 

ţelezničných cisterien, pri plnení cisterien zo skladových nádrţí, alebo pri inom 

prečerpávaní, je potrebné pouţiť osobitné opatrenia, ako recirkuláciu plynnej fázy, 

vedenie vytláčaných plynov na zneškodňovacie zariadenie, alebo iné, obdobne 

účinné opatrenia, 

c) dýchanie nádrţí eliminovať na čo najmenšiu mieru, napr. zníţením teplotných 

výkyvov obsahu nádrţe jej vhodnou izoláciou alebo reflexným náterom, 

d) pri prečerpávaní kvapalín I. a II. triedy horľavosti s teplotou varu do 200 °C je 

potrebné pouţívať čerpadlá s účinnými tesniacimi systémami, ktoré majú nízke 

straty, ako napr. čerpadlá s mechanickými upchávkami. 

1.20 Všeobecný emisný limit pre organické plyny a pary – 4. skupina 3. podskupina pre 

miesta vypúšťania 1.1.11, 1.1.26 a 1.1.27: 

 Pri hmotnostnom toku 500 g.h
-1

 a niţšom nesmie koncentrácia organických plynov 

a pár 4. skupiny 3. podskupiny v odpadovom plyne vyjadrených ako celkový organický 

uhlík prekročiť hodnotu 150 mg.m
-3

.  

Pri hmotnostnom toku vyššom ako 500 g.h
-1 

nesmie koncentrácia organických plynov 

a pár 4. skupiny 3. podskupiny v odpadovom plyne vyjadrených ako celkový organický 

uhlík prekročiť hodnotu 100 mg.m
-3

. 

 

vypúšťa a nahrádza novým znením: 

„1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia 

1.1 Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia nesmú prekročiť limitné hodnoty uvedené 

v nasledovnej tabuľke: 

 

Číslo miesta 

vypúšťania 

Zdroj 

emisií 

Znečisťujúca 

látka 

Emisný limit 

hmotnostný tok 

[g.h
-1

] 

koncentrácia 

 [mg.m
-3

] 

1.1.1 Vodokruţná výveva J 

101 

NOx 5 000 500 

benzén  25 5 

toluén 2 000 100 

metanol 3 000 150 

toluén + metanol 3 000 150 

1.1.2 Chladič E 303 benzén 25 5 

toluén 2 000 100 

metanol 3 000 150 

toluén + metanol 3 000 150 
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Číslo miesta 

vypúšťania 

Zdroj 

emisií 

Znečisťujúca 

látka 

Emisný limit 

hmotnostný tok 

[g.h
-1

] 

koncentrácia 

 [mg.m
-3

] 

1.1.3 Chladič E 508 MIBOL + MIBK 3 000 150 

acetón + IPOL 3 000 150 

1.1.4 Zásobník toluénových 

smôl H 801 

toluén Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.5 Destilačná predloha H 

803 

toluén Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.6 Destilačná predloha H 

806 

metanol Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.7 Destilačná predloha H 

809 

MIBOL + MIBK Emisný limit sa neuplatňuje 

acetón + IPOL Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.8 Destilačná predloha H 

810 

MIBOL + MIBK Emisný limit sa neuplatňuje 

acetón + IPOL Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.9 Delička H 815 toluén Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.10 Kondenzátor E 809 metanol 3 000 150 

1.1.11 Kondenzátor E 812 MIBOL + MIBK 3 000 150 

1.1.12 Kondenzátor E 815 MIBK 3 000 150 

IPOL 3 000 150 

1.1.14 Zásobník H 550502 MIBK Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.15 Zásobník H 550503 metanol Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.16 Zásobník H 550504 toluén Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.18 Zásobník H 550515 acetón Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.19 Zásobník H 550516 MIBOL Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.21 Kondenzátor E 612 MIBOL 3 000 150 

IPOL 3 000 150 

1.1.22 Zásobník H 550511 alkylalkoholy Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.23 Flotátor U 951,  

U 952 

toluén Emisné limity sa neuplatňujú 

alkylalkoholy 

1.1.24 Zásobník H 601 A, B TOC Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.25 Trasa odplynov zo 

zásobníkov H 808, 

H 809, H 810 

TOC Emisný limit sa neuplatňuje 

1.1.26 Kondenzátor E 510 MIBK ≤ 500 150 

> 500 100 

1.1.27 Kondenzátor  E 528 MIBK + acetón + ≤ 500 150 
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Číslo miesta 

vypúšťania 

Zdroj 

emisií 

Znečisťujúca 

látka 

Emisný limit 

hmotnostný tok 

[g.h
-1

] 

koncentrácia 

 [mg.m
-3

] 

+ alkylalkoholy > 500 100 

1.2.1 Mokrá pračka 

Z 121108 

TZL Zariadenie sa nevyuţíva 

1.2.2 Pneudoprava  

U 121110 

TZL Zariadenie sa nevyuţíva 

1.2.3 Cyklónový odlučovač 

prachu C 702 A 

TZL < 500 150 

≥ 500 50 

1.2.4 Primárna spaľovacia 

komora B1001/1 

TZL < 500 150 

≥ 500 50 

SO2 5000 500 

NOx 5000 500 

CO Emisný limit sa neuplatňuje 

TOC 3 000 150 

HCl 300 30 

1.2.6 Poľný horák  

(Aparát PH) 

NOx Emisný limit sa neuplatňuje 

1.2.7 Pračka odplynov 

Z 1016 

Cl2 50 5 

HCl 300 30 

1.2.10 Cyklónový odlučovač 

prachu C 702 B 

TZL < 500 150 

≥ 500 50 

1.3.1 Kondenzátor E 502 MIBK 3000 150 

1.4.1 Kondenzátor E 103 α-metylstyrén 2000 100 

1.4.2 Kondenzátor E 312 α-metylstyrén 2000 100 

1.26 Čistiareň odpadových 

vôd 

anilín Emisné limity sa neuplatňujú 

toluén 

acetón  

alkylalkoholy 

1.31.1 Kondenzátor E 630  acetón 3000 150 

1.31.2 Therminolová kotolňa 

B441 

TZL Emisný limit sa neuplatňuje 

SO2 Emisný limit sa neuplatňuje 

NOx - 200 

CO - 100 

TOC Emisný limit sa neuplatňuje 

1.32.1 Primárny reforming TZL Emisný limit sa neuplatňuje 

SO2 Emisný limit sa neuplatňuje 

NOx - 200 

CO - 100 

TOC Emisný limit sa neuplatňuje 

bez čísla Zásobník metanolu  metanol Emisný limit sa neuplatňuje 

bez čísla Zásobník metanolu  metanol Emisný limit sa neuplatňuje 

bez čísla Zásobník metanolu  metanol Emisný limit sa neuplatňuje 
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 Podmienky platnosti emisných limitov pre miesta vypúšťania 1.31.2 Therminolová 

kotolňa B441 a 1.32.1 Primárny reforming – štandardné stavové podmienky (101,325 kPa,  

0°C), suchý plyn, referenčný obsah kyslíka 3 % obj. 

 Podmienky platnosti emisných limitov pre ostatné miesta vypúšťania – štandardné 

stavové podmienky (101,325 kPa,  0°C), vlhký plyn (TOC; varáky a odparky), suchý plyn 

(ostatné zariadenia a znečisťujúce látky). 

1.2 Všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov emitujúcich tuhé znečisťujúce látky.  

Pri činnostiach, pri ktorých môţu vznikať prašné emisie, a v zariadeniach, v ktorých sa 

vyrábajú, upravujú, dopravujú, vykladajú, nakladajú alebo skladajú prašné látky, je 

potrebné vyuţiť technicky dostupné prostriedky s prihliadnutím na primeranosť 

výdavkov na obmedzenie prašných emisií. Pri posudzovaní rozsahu opatrení je potrebné 

vychádzať najmä z nebezpečnosti prachu, hmotnostného toku emisií, trvania emisií, 

meteorologických podmienok a podmienok okolia. 

Výroba, úprava, doprava, vykladanie a nakladanie prašných materiálov 

Zariadenia na výrobu, úpravu a dopravu prašných materiálov treba zakapotovať. Ak 

nemoţno zabezpečiť prachotesnosť, je potrebné odvádzať prašnú vzdušninu na 

odprášenie. Pri plnení uzatvorených nádob prašnými látkami je potrebné vytlačovaný 

vzduch odvádzať na odprášenie. 

Skladovanie a skládkovanie prašných materiálov 

Pri skladovaní prašných materiálov je potrebné vykonať opatrenia, ako napr.: 

• skladovať prašné materiály najmä v silách, 

• zastrešiť a uzatvoriť sklad prašných materiálov zo všetkých strán, 

• zakryť povrch skladovaných prašných materiálov, 

• udrţiavať potrebnú vlhkosť povrchu uskladnených prašných materiálov. 

1.3 Všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov emitujúcich organické plyny a pary. 

Pri všetkých technologických procesoch a operáciách, počas ktorých sa pracuje s plynmi 

alebo kvapalnými látkami s vysokým parciálnym tlakom pár, je potrebné vyuţiť všetky 

technicky dostupné opatrenia s prihliadnutím na primeranosť nákladov, mnoţstvo 

manipulovanej látky a jej vlastností na zamedzenie úniku plynov a pár do ovzdušia. Ide 

najmä o tieto opatrenia: 

a) pri skladovaní kvapalných organických látok s tlakom pár väčším ako 1,32 kPa (13 

mbar) pri teplote 20 °C do 76 kPa pri pracovnej teplote je potrebné: 

• zabezpečiť odvod pár z nádrţí s pevnou strechou na ich spätné získavanie 

alebo zneškodňovanie, 

• vykonať iné obdobne účinné opatrenia. 

V prípade odvodu pár z nádrţe musí byť emisný stupeň organických látok 5 % 

a niţší (účinnosť zariadenia 95 % a vyššia). 

b) pri prečerpávaní organických kvapalín, ako napr. pri stáčaní z automobilových alebo 

ţelezničných cisterien, pri plnení cisterien zo skladových nádrţí, alebo pri inom 

prečerpávaní, je potrebné pouţiť osobitné opatrenia, ako recirkuláciu plynnej fázy, 

vedenie vytláčaných plynov na zneškodňovacie zariadenie, alebo iné, obdobne 

účinné opatrenia, 

c) dýchanie nádrţí eliminovať na čo najmenšiu mieru, napr. zníţením teplotných 

výkyvov obsahu nádrţe jej vhodnou izoláciou alebo reflexným náterom, 
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d) pri prečerpávaní kvapalín I. a II. triedy horľavosti s teplotou varu do 200 °C je 

potrebné pouţívať čerpadlá s účinnými tesniacimi systémami, ktoré majú nízke 

straty, ako napr. čerpadlá s mechanickými upchávkami.“ 

 

8. V časti II.I.1 Kontrola emisií do ovzdušia  sa tabuľka v bode 1.1 vypúšťa a nahrádza 

novým znením:   

„ 

Číslo 

miesta 

vypúšťania 

Názov miesta 

vypúšťania 

Znečisťujúca 

látka 

 

Spôsob kontroly emisií 

 

1.1.1 Vodokruţná výveva  

J 101 

NOx, benzén, 

toluén, metanol,  

 

Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.1.2 Chladič E 303 benzén, toluén, 

metanol 

Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.1.3 Chladič E 508 MIBOL, MIBK, 

acetón, IPOL 

Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.1.4 Zásobník toluéno- 

vých smôl H 801 

toluén Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.5 Destilačná predloha 

H 803 

toluén Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.6 Destilačná predloha 

H 806 

metanol Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.7 Destilačná predloha 

H 809  

MIBOL, MIBK, 

acetón, IPOL 

Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.8 Destilačná predloha 

H 810 

MIBOL, MIBK, 

acetón, IPOL 

Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.9 Delička H 815 toluén Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.10 Kondenzátor E 809 metanol Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.1.11 Kondenzátor E 812 MIBOL, MIBK  Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.1.12 Kondenzátor E 815 MIBOL, IPOL Technický výpočet 

1.1.14 Zásobník H 550502 MIBK Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.15 Zásobník H 550503 metanol Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.16 Zásobník H 550504 toluén Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.18 Zásobník H 550515 acetón Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.19 Zásobník H 550516 MIBOL Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.21 Kondenzátor E 612  MIBOL, IPOL Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 
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Číslo 

miesta 

vypúšťania 

Názov miesta 

vypúšťania 

Znečisťujúca 

látka 

 

Spôsob kontroly emisií 

 

1.1.22 Zásobník H 550 511 alkylalkoholy Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie  

1.1.23 Flotátor U 951, 

U 952 

alkylalkoholy, 

toluén 

Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie  

1.1.24 Zásobník  

H 601 A, B 

TOC Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.25 Trasa odplynov zo 

zásobníkov  H 808, 

H 809, H 810 

TOC Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.1.26 Kondenzátor E 510 MIBK Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.1.27 Kondenzátor E 528 MIBK, acetón 

alkylalkoholy,  

Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.2.1 Mokrá pračka  

Z 121108 

TZL Zariadenie sa nevyuţíva 

1.2.2 Pneudoprava  

U 121110 

TZL Zariadenie sa nevyuţíva 

1.2.3 Cyklónový odlučo- 

vač prachu C 702 A 

TZL Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.2.4 Primárna 

spaľovacia komora 

B 1001/1 

TZL, SO2, NOx, 

TOC,  HCl 

Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

CO Emisný limit nie je určený 

1.2.6 Poľný horák  

(Aparát PH) 

NOx  Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.2.7 Pračka odplynov  

Z 1016 

Cl2, HCl Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.2.10 Cyklónový 

odlučo-vač prachu 

C 702 B 

TZL Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.3.1 Kondenzátor E 502 MIBK Technický výpočet 

1.4.1 Kondenzátor E 103 α-metylstyrén Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.4.2 Kondenzátor E 312 α-metylstyrén Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.26 Čistiareň 

odpadových vôd 

anilín, toluén, 

acetón, 

alkylalkoholy 

Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

1.31.1 Kondenzátor E 630 acetón Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

1.31.2 Therminolová 

kotolňa B 441 

TZL, SO2, TOC  Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

NOx, CO Meranie v intervale 6 rokov 
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Číslo 

miesta 

vypúšťania 

Názov miesta 

vypúšťania 

Znečisťujúca 

látka 

 

Spôsob kontroly emisií 

 

1.32.1 Primárny reforming TZL, SO2, TOC  Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

NOx, CO Meranie v intervale 6 rokov 

bez čísla Zásobník metanolu metanol Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

bez čísla Zásobník metanolu metanol Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

bez čísla Zásobník metanolu metanol Emisný limit sa neuplatňuje, 

nepreukazuje sa jeho dodrţiavanie 

“ 

9. V celom texte povolenia sa skratka ΣC pouţívaná na označenie organických látok 

vo forme plynov a pár vyjadrených ako celkový organický uhlík nahrádza skratkou TOC.  

 

   

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:  

K vydaniu zmeny integrovaného povolenia vzniesol nasledovnú námietku účastník konania 

(vyjadrenie zaslané v 7 dňovej lehote určenej na predloţenie pripomienok k podkladom 

rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia): 

1. Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, list č. VJ 

Ekológie/OŢPaOZ/905/2011 zo dňa 09. 12. 2011 doručený Inšpektorátu dňa 

14. 12. 2011: 

„K návrhu podmienok zmeny integrovaného povolenia pre prevádzku „Dusantox a ČOV“ 

(Z13) zo dňa 02. 12. 2011 máme tieto pripomienky: 

1) V návrhu nie sú uvedené tieto údaje, ktoré boli na strane 3/13 ţiadosti o vydanie 

zmeny integrovaného povolenia zaslanej v liste č. VJ Ekológie/OŢPaOZ/383/2011 zo dňa 

12. 05. 2011: 

V rozhodnutí č. 2089-34898/2007/Goc/370211506 zo dňa 29. 10. 2007 v znení jeho 

doplnení a zmien ţiadame vypustiť tieto údaje v časti I.B.1 – Charakteristika prevádzky, 

Projektovaná kapacita výroby pre jednotlivé časti prevádzky: 

Dusantox IPPD 5 000 t.rok
-1

 

Dusantox 6PPD 20 000 t.rok
-1

 

a nahradiť ich týmito nasledovnými údajmi: 

Dusantox PPD (IPPD + 6PPD) 25 000 t.rok
-1

  

Inšpektorát akceptoval uvedenú pripomienku účastníka konania a zapracoval ju do 

podmienok povolenia. 

 

Podmienky integrovaného povolenia č. 2089-34898/2007/Goc/370211506 zo dňa 

29. 10. 2007, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 15. 11. 2007 v znení jeho neskorších 

zmien a doplnkov vydaného pre prevádzku „Dusantox a ČOV“, 

o s t á v a j ú   n e z m e n e n é.  

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia 

č. 2089-34898/2007/Goc/370211506 zo dňa 29. 10. 2007.  
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O d ô v o d n e n i e 
 

Inšpektorát ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona 

č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ 

na základe ţiadosti prevádzkovateľa Duslo, a.s., Aministratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 

Šaľa, IČO: 35 826 487 zn. VJ Ekológie/OŢPaOZ/383/2011 zo dňa 12. 05. 2011 doručenej 

Inšpektorátu dňa 13. 05. 2011 a na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 

4. a bod 7. zákona o IPKZ a zákona o správnom konaní mení a dopĺňa integrované povolenie 

pre prevádzku „Dusantox a ČOV“. Prevádzkovateľ poţiadal o zmenu a doplnenie vydaného 

povolenia z dôvodu zmeny vyuţitia technologického zariadenia prevádzky v súvislosti 

s výrobou Dusantoxu IPPD na výrobnej linke Dusantoxu 6PPD.  

  

So ţiadosťou bol predloţený doklad – výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku vo 

výške 165,50 eur podľa poloţky 171a písm. d) sadzobníka správnych poplatkov zákona 

č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov. Na základe ţiadosti 

prevádzkovateľa Inšpektorát zníţil správny poplatok zo sumy 331,50 eur na sumu 165,50 eur.  

 

Správne konanie sa začalo v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ dňom doručenia 

písomného vyhotovenia ţiadosti Inšpektorátu. Inšpektorát po preskúmaní predloţenej 

ţiadosti a priloţených príloh zistil, ţe ţiadosť obsahuje všetky potrebné náleţitosti na 

spoľahlivé posúdenie, preto Inšpektorát podľa § 12 ods. 2 zákona o IPKZ upovedomil listom 

č. 5726-16406/2011/Goc/370211506/Z13 zo dňa 02. 06. 2011 prevádzkovateľa, účastníka 

konania a dotknutý orgán štátnej správy o začatí správneho konania vo veci zmeny 

integrovaného povolenia vydaného pre prevádzku „Dusantox a ČOV“ z dôvodu zmeny 

vyuţitia technologického zariadenia prevádzky v súvislosti s výrobou Dusantoxu IPPD na 

výrobnej linke Dusantoxu 6PPD.  

 

 Inšpektorát zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručil týmto subjektom ţiadosť 

prevádzkovateľa s prílohami a určil lehotu 30 dní na vyjadrenie, ktorá uplynula dňa 

08. 07. 2011.  

 

 Vzhľadom k tomu, ţe sa nejednalo o podstatnú zmenu v činnosti prevádzky podľa § 8 

ods. 7 zákona o IPKZ, Inšpektorát v konaní o zmene povolenia upustil od niektorých úkonov: 

– od zverejnenia ţiadosti na svojej internetovej stránke a od zverejnenia podstatných údajov 

o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke po dobu najmenej 15 dní na svojej 

úradnej tabuli - § 12 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ  

 od zverejnenia na svojej internetovej stránke a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli 

výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, 

dokedy môţu podať prihlášky a výzvy verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť - § 12 ods. 2 

písm. d) zákona o IPKZ 

 od zverejnenia prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom ţiadosti a výzvy v obci -  

§ 12 ods. 2  písm. e) zákona o IPKZ 

 od nariadenia ústneho pojednávania - § 13 ods. 1 zákona o IPKZ.  
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Inšpektorát zároveň upozornil, ţe na neskôr podané námietky neprihliadne. 

Inšpektorát ďalej upovedomil, ţe ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutý orgán 

potrebuje na vyjadrenie sa k ţiadosti dlhší čas, môţe Inšpektorát podľa § 13 ods.6 zákona 

o IPKZ určenú lehotu na jeho ţiadosť predĺţiť. Do ţiadosti a dokumentácie bolo moţné 

nahliadnuť na Inšpektoráte a na Obecnom úrade v Močenku.  

V stanovenej lehote ţiadny z účastníkov konania ani dotknutý orgán nepoţiadal 

o predĺţenie lehoty na vyjadrenie sa k ţiadosti. 

 

V určenej lehote sa k ţiadosti o zmenu integrovaného povolenia pre uvedenú prevádzku 

vyjadril Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia.  

Obvodný úrad životného prostredia Šaľa, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia vo 

svojom vyjadrení č. A/2011/00541-2 zo dňa 14. 06. 2011 doručenom na Inšpektorát dňa 

17. 06. 2011 uviedol nasledovné pripomienky: 

1. počas skúšobnej prevádzky vykonať oprávnené meranie emisií znečisťujúcich látok 

(acetón, IPOL) a preukázať dodrţanie emisných limitov pre miesto vypúšťania emisií 

1.1.3 Chladič E 508, 1.1.21 Kondenzátor E 612 v zmysle vyhlášky  č. 363/2010 Z.z. 

o monitorovaní emisií, technických poţiadaviek a všeobecných podmienok 

prevádzkovania zo stacionárnych zdrojov znečisťovania ovzdušia a kvality ovzdušia 

v ich okolí 

2. zmeny súvisiace s uvedenou stavbou zapracovať do Súboru TPP a TOO pre danú 

prevádzku a tento predloţiť na schválenie Slovenskej inšpekcii ţivotného prostredia. 

Mnoţstvo znečisťujúcich látok pre uvedené miesta vypúšťania sa zisťuje schváleným 

postupom vypočtu pre prevádzku Dusantox, č. rozhodnutia A/2006/000021 zo dňa 22.2.2006. 

   

Účastník konania – Obec Močenok sa v stanovenej lehote nevyjadril. 

K pripomienkam Obvodného úradu ţivotného prostredia Šaľa, orgánu štátnej správy 

ochrany ovzdušia Inšpektorát uvádza nasledovné: 

Pripomienky Obvodného úradu životného prostredia Šaľa, orgánu štátnej správy 

ochrany ovzdušia Inšpektorát akceptoval a zapracoval ich do podmienok povolenia. 

 

Predmetom povolenia bolo udelenie súhlasov z dôvodu zmeny vyuţitia 

technologického zariadenia prevádzky v súvislosti s výrobou Dusantoxu IPPD na výrobnej 

linke Dusantoxu 6PPD.  

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

poţiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpektorát neuloţil 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpektorát listom č. 5726-34535/2011/Goc/370211506/Z13 zo dňa 02. 12. 2011 dal 

podľa § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní poslednú moţnosť všetkým účastníkom konania 

vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia i k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Dňa 

14. 12. 2011 bol Inšpektorátu doručený list zn. VJ Ekológie/OŢPaOZ/905/2011 zo dňa 

09. 12. 2011, v ktorom prevádzkovateľ ţiadal nahradenie údajov o projektovanej kapacite 

jednotlivých častí prevádzky tak, aby boli v súlade so zmenami v prevádzke schválenými 

Inšpektorátom. Inšpektorát akceptoval návrh prevádzkovateľa a údaje o projektovanej 
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Účastníkom konania: 
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Doručuje sa: 

Účastníkom konania: 

1. Duslo, a. s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

2. Obec Močenok, Sv. Gorazda 629/82, 951 31 Močenok 

 

Dotknutým orgánom štátnej správy: 

(po nadobudnutí právoplatnosti) 

3. Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia, Hlavná 

42/12A,  927 01 Šaľa 

 


